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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

Afrikan kehitysstrategiasta
(2005/2142(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon Yhdistyneiden Kansakuntien 8. syyskuuta 2000 antaman 
vuosituhatjulistuksen, jossa asetetaan vuosituhannen kehitystavoitteet kansainvälisen 
yhteisön yhteisesti sopimaksi köyhyyden poistamisen perusteeksi,

– ottaa huomioon Yhdistyneiden Kansakuntien kehitysohjelmassa laaditut peräkkäiset 
inhimillisen kehityksen raportit,

– ottaa huomioon professori Jeffrey Sachsin johtaman Yhdistyneiden Kansakuntien 
vuosituhatkampanjan työryhmän vuosituhannen kehitystavoitteiden saavuttamista 
koskevan raportin ”Investing in Development: a practical plan to achieve the Millennium 
Development Goals”,

– ottaa huomioon Afrikka-komission maaliskuussa 2005 julkaiseman raportin ”Our 
Common Interest”,

– ottaa huomioon Afrikan valtionpäämiesten lokakuussa 2001 laatiman asiakirjan ”Afrikan 
kehitystä edistävä uusi kumppanuus” (NEPAD),

– ottaa huomioon Yhdistyneiden Kansakuntien alaisen Afrikan talouskomission Afrikkaa 
koskevan vuoden 2004 talousraportin “Unlocking Africa’s Trade Potential”,

– ottaa huomioon kahdeksan suurimman teollisuusmaan (G8) Kananaskisissa 27. kesäkuuta 
2002 julkaiseman Afrikkaa koskevan toimintasuunnitelman,

– ottaa huomioon G8-maiden johtajien henkilökohtaisten Afrikka-edustajien laatiman, 
Afrikkaa koskevan toimintasuunnitelman täytäntöönpanoa koskevan kehitysraportin, 
jonka G8-maat julkaisivat Lontoossa 1. heinäkuuta 2005,

– ottaa huomioon G8-maiden Gleneaglesissa 8. heinäkuuta 2005 julkaiseman Gleneaglesin 
tiedonannon,

– ottaa huomioon vuosituhannen kehitystavoitteita vuosina 2000–2004 koskevan 
29. lokakuuta 2004 julkaistun Euroopan komission kertomuksen (SEC(2004)1379),

– ottaa huomioon neuvostolle, Euroopan parlamentille ja talous- ja sosiaalikomitealle 
12. huhtikuuta 2005 annetun komission tiedonannon ”Vuosituhattavoitteiden 
saavuttamisen nopeuttaminen – Euroopan unionin panos” (KOM(2005)0132),

– ottaa huomioon neuvoston ja komission Euroopan yhteisöjen kehitysyhteistyöpolitiikasta 
10. marraskuuta 2000 antaman julkilausuman (parhaillaan tarkistettavana),
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– ottaa huomioon neuvostolle, Euroopan parlamentille, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle sekä alueiden komitealle 13. heinäkuuta 2005 annetun komission 
tiedonannon nimeltä ”Ehdotus: Neuvoston, Euroopan parlamentin ja komission yhteinen 
julistus Euroopan unionin kehitysyhteistyöpolitiikasta – ’Eurooppalainen konsensus’” 
(KOM(2005)0311),

– ottaa huomioon yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvoston 22.–23. marraskuuta 2004 
ja 23.–24. marraskuuta 2005 tekemät päätelmät sekä Eurooppa-neuvoston 16.–
17. kesäkuuta 2005 tekemät päätelmät,

– ottaa huomioon Yhdistyneiden Kansakuntien kauppa- ja kehityskonferenssin Afrikan 
taloudellista kehitystä koskevat peräkkäiset kertomukset,

– ottaa huomioon Kairossa 3.–4. huhtikuuta 2000 Afrikan yhtenäisyysjärjestön ja Euroopan 
unionin suojeluksessa pidetyssä Afrikan ja Euroopan huippukokouksessa laaditun 
toimintasuunnitelman,

– ottaa huomioon Euroopan unionin ja Yhdysvaltojen 20. kesäkuuta 2005 antaman 
julistuksen ”Working Together to Promote Peace, Stability, Prosperity, and Good 
Governance in Africa” (yhteistyö rauhan, vakauden, hyvinvoinnin ja hyvän hallintotavan 
edistämiseksi Afrikassa),

– ottaa huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan kansainvälisen kehityksen ministeriön 
tammikuussa 2005 julkaiseman, tarvetta vahvistaa epävakaiden valtioiden tukemista 
koskevan asiakirjan ”Why we need to work more effectively in fragile states”,

– ottaa huomioon Afrikan köyhyysloukusta vapauttamista koskevan tutkimuksen ”Ending 
Africa’s Poverty Trap”1,

– ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 177–181 artiklan,

– ottaa huomioon yhteistyötä aseellisissa selkkauksissa osallisina olevien AKT-maiden 
kanssa koskevasta komission tiedonannosta neuvostolle ja Euroopan parlamentille  
26. lokakuuta 2000 antamansa päätöslauselman2, kehitysavun rahoituksesta 
25. huhtikuuta 2002 antamansa päätöslauselman3, kaupankäynnistä ja kehityksestä 
köyhyyden poistamisen ja elintarviketurvallisuuden kannalta 3. syyskuuta 2002 
antamansa päätöslauselman4, kehitysmaiden toimintaedellytysten parantamisesta 
15. toukokuuta 2003 antamansa päätöslauselman5, koulutusta ja köyhyyden vähentämistä 
kehitysmaissa koskevasta komission tiedonannosta neuvostolle ja Euroopan parlamentille 

  
1 Sachs, J. et al.: “Ending Africa’s Poverty Trap”, Brookings Papers on Economic Activity, 2004 (1), s. 117–

240.
2 EYVL C 197, 12.7.2001, s. 390.
3 EUVL C 131 E, 5.6.2003, s. 164.
4 EUVL C 272 E, 13.11.2003, s. 277.
5 EUVL C 67 E, 17.3.2004, s. 255.
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15. toukokuuta 2004 antamansa päätöslauselman1, kolmansille maille myönnetyn 
makrotaloudellisen rahoitusavun toteutuksesta 3. kesäkuuta 2003 antamansa 
päätöslauselman2, Afrikan kehitystä edistävästä uudesta kumppanuudesta (NEPAD) 
14. tammikuuta 2004 antamansa päätöslauselman3, kehityspolitiikan hallinnoinnista 
EU:ssa 31. maaliskuuta 2004 antamansa päätöslauselman4, velkahuojennuksesta 
kehitysmaille 13. tammikuuta 2005 antamansa päätöslauselman5, toimista nälkää ja 
köyhyyttä vastaan 24. helmikuuta 2005 antamansa päätöslauselman6, komission 
lainsäädäntö- ja työohjelmasta vuodeksi 2005 24. helmikuuta 2005 antamansa 
päätöslauselman7, vuosittaisesta ihmisoikeusraportista 2004 sekä Euroopan unionin 
ihmisoikeuspolitiikasta 28. huhtikuuta 2005 antamansa päätöslauselman8 sekä 
köyhyydestä 6. heinäkuuta 2005 antamansa päätöslauselman9,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 45 artiklan,

– ottaa huomioon kehitysyhteistyövaliokunnan mietinnön sekä kansainvälisen kaupan 
valiokunnan ja ulkoasiainvaliokunnan lausunnot (A6-0000/2005),

A. ottaa huomioon, että Euroopan unioni on sitoutunut nostamaan julkisen kehitysavun tason 
0,7 prosenttiin BKT:sta vuoteen 2015 mennessä (0,56 prosenttiin vuoteen 2010 mennessä) 
sekä osoittamaan kyseisestä lisäyksestä vähintään 50 prosenttia Saharan eteläpuoliseen 
Afrikkaan; ottaa huomioon, että avun lisäyksen on oltava samassa suhteessa avun laadun, 
tehokkuuden, avoimuuden ja näkyvyyden parantamisen kanssa,

B. ottaa huomioon, että EU on Afrikan merkittävin avustaja, mutta toteaa sen tarvitsevan 
yhtenäisen lähestymistavan edellyttämää johtajuutta ja näkemystä,

C. ottaa huomioon, että Afrikan hallitusten tulisi kestävän kehityksen edistämiseksi kantaa 
ensisijainen vastuu hyvästä hallintotavasta, lahjonnan torjunnasta sekä sijoittamisesta 
maidensa köyhyyden vähentämiseen; katsoo, että Afrikan itsehallinnan periaate on siksi 
erityisen tärkeä EU:n ja Afrikan välisille suhteille mutta että sitä on sovellettava eri tavalla 
hyvin kehittyvissä ja epävakaissa valtioissa,

D. ottaa huomioon, että komissio on käynnistänyt neuvottelut ehdottamastaan Afrikan 
kehitysstrategiasta afrikkalaisten järjestöjen kanssa, mutta pahoittelee sitä, että kyseisiin 
keskusteluihin ei ole otettu mukaan AKT-maita tai Afrikan kansalaisyhteiskuntaa; katsoo, 
että köyhyyden vähentämisen on vuosituhannen kehitystavoitteiden saavuttamisen kautta 
oltava EU:n kehitysyhteistyöpolitiikan ja siten myös EU:n Afrikan kehitysstrategian 
kulmakivi myös rauhan, turvallisuuden ja taloudellisen vaikutusvallan lisäämisen alalla,

  
1 EUVL C 67 E, 17.3.2004, s. 285.
2 EUVL C 68 E, 18.3.2004, s. 86.
3 EUVL C 92 E, 16.4.2004, s. 315.
4 EUVL C 103 E, 29.4.2004, s. 550.
5 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2005)0008.
6 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2005)0052.
7 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2005)0053.
8 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2005)0150.
9 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2005)0289.
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E. ottaa huomioon, että Afrikan köyhyyden vähentämisstrategioissa tulee puuttua köyhyyden 
moninaisiin ja monimutkaisiin syihin, joista osa liittyy Afrikan sisäiseen tilanteeseen ja 
osa tapaan, jolla kansainvälinen avustajayhteisö toimii; katsoo siksi, että uudessa Afrikan 
kehitysstrategiassa tulisi puuttua köyhyyden syihin painottamalla kansallisia ponnisteluja 
köyhyyden poistamiseksi osana järjestäytynyttä ja koordinoitua kansainvälistä 
lähestymistapaa,

F. katsoo, että EU:n kehitysavun tehokkuus on vähentynyt huomattavasti eri politiikan 
aloilla, alueilla ja maissa jäsenvaltioiden keskinäisen sekä komission ja jäsenvaltioiden 
välisen koordinaation ja johtajuuden puutteen vuoksi samoin kuin EU:n politiikan alojen 
ja kehitysyhteistyöpolitiikan välisen yhdenmukaisuuden puutteen vuoksi,

G. ottaa huomioon, että Cotonoun sopimus tarkoittaa jatkuvaa ja pitkäaikaista yhteistyötä, ja 
että se sisältää laajan valikoiman köyhyyden vähentämiseen tarkoitettuja periaatteita, 
toimintatapoja ja välineitä,

H. katsoo, että Afrikan kehitysstrategialla tulisi pyrkiä koko maanosan taloudelliseen 
kehittämiseen, mutta toteaa, että suurin osa Afrikan valtioista on epävakaita ja kärsii 
rakenteellisesta epävakaudesta, eivätkä sijoittajat siksi kiinnostu niistä eikä niihin kehity 
yksityistä sektoria, minkä vuoksi Afrikan kehitysstrategiassa tulisikin ottaa erityisesti 
huomioon epävakaiden valtioiden tarpeet, jotta ne eivät vajoaisi takaisin köyhyyteen ja 
väkivaltaan ja horjuttaisi samalla naapurivaltioidensa tilannetta,

I. ottaa huomioon, että useilla Afrikan mailla ei ole riittäviä toimintaedellytyksiä käyttää 
kaikkea kehitysapua esimerkiksi koulutuksen, terveydenhuollon, julkisen hallinnoinnin ja 
hallinnon alalla; katsoo, että siksi on olemassa tarve hyvälle ja tehokkaalle hallintotavalle, 
lahjonnan poistamiselle ja inhimillisiin voimavaroihin liittyvän kriisin ratkaisemiselle,

J. ottaa huomioon, että suurin osa Afrikan maista käyttää enemmän rahaa velkojen korkojen 
maksuun kuin sosiaalisiin peruspalveluihin; ottaa huomioon, että pelkät 
velkahuojennukset eivät käy yleislääkkeeksi eivätkä sinänsä luo lisää varoja, vähennä 
köyhyyttä tai edistä kehitystä,

K. ottaa huomioon, että afrikkalaista kulttuuria on vaikeaa ymmärtää ottamatta huomioon 
uskonnollisten yhteisöjen ja kirkkojen roolia,

Periaatteet ja toimielimet

1. korostaa, että EU:n on kehitettävä kaksitahoinen lähestymistapa, jossa erotetaan yhtäältä 
yhteistyökumppanuudet poliittisen, sosiaalisen ja taloudellisen vakauden edistämiseksi 
hyvin kehittyvissä valtioissa ja toisaalta yhteistyökumppanuudet rakenteellisen vakauden 
saavuttamiseksi epävakaissa valtioissa;

2. korostaa, että EU:n olisi suhtauduttava hyvin kehittyviin valtioihin tasavertaisina 
kumppaneina täyteen omistajuuteen perustuvassa suhteessa, jotta nämä voisivat 
maksimoida ponnistelunsa vuosituhannen kehitystavoitteiden saavuttamiseksi 
(esimerkiksi talousarviosta maksettavan ja alakohtaisen avun avulla), ja että epävakaita 
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valtioita tulisi lähestyä itsehallinnan tasoon perustuvassa suhteessa käyttämällä sellaisia 
politiikan välineitä, jotka soveltuvat vallitseviin olosuhteisiin; panee merkille, että 
epävakaille valtioille talousarviosta annettava apu saatetaan käyttää sotilaallisiin 
tarkoituksiin, mikä pitkittää konflikteja;

3. katsoo, että avustajayhteisön ponnistelujen tulisi täydentää uusien toimielinten (pääasiassa 
Afrikan unionin) luomisen myötä syntyneen Afrikan uuden itseluottamuksen alkumetrejä 
ja vaikutusta;

4. korostaa, että EU:n yhtenäisen Afrikan kehitysstrategian tulee käsitellä myös 
kehitysyhteistyöpolitiikan ja muiden politiikan alojen välistä yhdenmukaisuuden puutetta 
sekä pohtia, kuinka muilla politiikan aloilla voitaisiin edistää (sekä toimintaperiaatteiden 
asettamisen että rahoituksen osalta) köyhyyden poistamiseen tarkoitetun koko maanosan 
strategisen kehityssuunnitelman täytäntöönpanoa;

5. vaatii parantamaan EU:n avun koordinointia sekä kansallisen ja unionin tason 
strategioiden ja toimien että jäsenvaltioiden välillä, jotta voitaisiin välttää avun 
pirstaleisuus ja päällekkäisyydet ja antaa EU:lle mahdollisuus saavuttaa kansainvälinen 
johtoasema, joka sillä tulisi olla köyhyyden vastaisissa toimissa;

6. korostaa tässä yhteydessä, ettei komission pidä nähdä itseään ainoastaan EU:n 
kehitysavun 26. rahoittajana; vaatii ensisijaisesti tehostamaan ponnisteluja yhteisön 
kehitysavun lisäarvon tunnistamiseksi ja EU:n kehitysavun merkittävimpien rahoittajien 
osoittamiseksi tiettyjen aihepiirien ja kumppanimaiden osalta;

7. vaatii tarvittavien mekanismien (kuten EU:n kehitysapuatlaksen) käyttöönottoa, jotta 
voitaisiin panna täytäntöön EU:n yhteneväisyys-, koordinointi- ja 
täydentävyyssuunnitelma, jolla parannetaan EU:n kehitysyhteistyön tehokkuutta;

8. suhtautuu myönteisesti Afrikan unionin sihteeristöön perustettaviin yksiköihin, joiden 
avulla nopeutetaan ja parannetaan Afrikan unionin kehitysyhteistyöpolitiikkaa, ja vaatii 
komissiota tukemaan niiden perustamista ja toimintaa;

Hyvä hallintotapa ja toimintaedellytysten parantaminen

9. korostaa yleistä tarvetta parantaa toimintaedellytyksiä erityisesti hallinnon, 
terveydenhuollon, koulutuksen, talouden ja demokratisoinnin aloilla niin julkisella kuin 
yksityiselläkin sektorilla;

10. korostaa, että taloudellisella ja teknisellä tuella on oltava merkittävä asema, jotta voitaisiin 
vahvistaa hallintoa, vastuullisuutta ja avoimuutta paikallisella, kansallisella, alueellisella 
ja yleisafrikkalaisella tasolla (Afrikan unioni ja sen toimielimet mukaan lukien);

11. korostaa, että toimivan valtion muodostaminen edellyttää kansalaisyhteiskunnan 
tukemista, jotta voidaan varmistaa demokratisoinnin kestävyys; vaatii kiinnittämään 
erityistä huomiota uskonnollisten yhteisöjen ja kirkkojen kanssa käytävään 
vuoropuheluun, koska niillä on suuri vaikutus afrikkalaiseen kulttuuriin;
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12. suhtautuu myönteisesti tavoitteeseen vahvistaa kansallisten ja alueellisten parlamenttien 
toimintaedellytyksiä ja korostaa Euroopan parlamentin (sekä komission) roolia kaikissa 
siihen liittyvissä EU:n aloitteissa;

13. korostaa naisten roolia poliittisissa päätöksentekomenettelyissä sekä suunniteltaessa ja 
toteutettaessa strategioita köyhyyden vähentämiseksi;

Sosiaalinen infrastruktuuri

14. painottaa, että terveydenhuollon peruspalvelujen saatavuus ja edullisuus on ehdoton 
edellytys Afrikan terveydenhuoltopolitiikan täytäntöönpanolle; korostaa siksi, että 
kansallisten afrikkalaisten terveydenhuolto-ohjelmien tulisi keskittyä 
perusterveydenhuoltoon (sekä parantavaan että ehkäisevään), puhtaan veden saatavuuteen 
ja perushygieniaan;

15. suhtautuu myönteisesti uudessa EU:n toimintaohjelmassa tehtyihin ehdotuksiin 
menettelytavoista HIV/aidsin, tuberkuloosin ja malarian torjumiseksi ja vaatii riittäviä 
määrärahoja niiden panemiseksi täytäntöön;

16. vaatii tieto- ja viestintätekniikan (TVT) yleisempää ja tarkoituksenmukaista käyttöä 
innovatiivisin tavoin terveydenhuoltopalvelujen ulottamiseksi maaseudulle ja 
syrjäseuduille sekä käynnistämään verkko-oppimisen (NEPADin alaisen e–Africa-
komission vaatimuksen mukaisesti) vaihtoehtona perinteisille opetusmenetelmille 
pyrittäessä tarjoamaan laadukasta koulutusta kaikille;

Talouskasvu

17. kehottaa ottamaan tarkasti huomioon sen, että useimmat Afrikan maat ovat suuressa 
määrin riippuvaisia alkutuotteista, jotka ovat erityisen herkkiä hintojen ja tariffien 
vaihteluille, ja korostaa monipuolistamisen sekä jalostusteollisuuden ja pk-yritysten 
kehittämisen tärkeyttä;

18. korostaa muun muassa lakeja ja omistusoikeutta kunnioittavien vakaiden ja 
ennustettavissa olevien sijoitusolosuhteiden tärkeyttä, jotta saavutetaan riittävä ja kestävä 
ulkomainen rahoitus ja voidaan siten luoda työpaikkoja, vähentää koulutetun työvoiman 
muuttoa ulkomaille ja luoda vakaata talouskasvua edistävät olosuhteet;

19. korostaa, että Maailman kauppajärjestön (WTO) Dohan kierroksen viemisellä 
onnistuneesti päätökseen tulisi olla myönteinen vaikutus erityisesti Afrikan kehitysmaihin; 
uskoo, että tämä edellyttää kehitysmaiden erityiskohtelua ja kaikkinaisten kaupankäyntiä 
vääristävien maataloustukien poistamista;

20. yhtyy komission näkemykseen infrastruktuurista sen laajimmassa merkityksessä, johon 
sisältyy vesi, energia, tieto- ja viestintätekniikka sekä liikenne; vaatii kuitenkin, että 
infrastruktuuriin tehtäviä suuria investointeja varten tehdään järjestelmällisesti 
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arviointitutkimuksia niiden myötävaikutuksesta talouskehitykseen ja köyhyyden 
poistamiseen;

21. vaatii velkahuojennuksia velkojen mitätöinnin muodossa voimakkaasti velkaantuneille 
maille (etenkin heikoimmin kehittyneille maille), joiden hallitukset kunnioittavat 
ihmisoikeuksia ja hyvän hallintotavan periaatetta sekä ovat valinneet painopisteekseen 
köyhyyden poistamisen;

Rauha ja turvallisuus

22. vaatii komissiota kehittämään konfliktienestoa ja jälleenrakentamista koskevan yhtenäisen 
lähestymistavan, joka olisi kiinteä osa epävakaiden valtioiden rakenteelliseen vakauteen 
tähtääviä kumppanuuksia;

23. on yhtä mieltä siitä, että Afrikan rauhanrahastoa on vahvistettava, ja kannustaa muita 
yhteiskunnallisia järjestöjä edistämään konfliktinestoa, rauhanomaista kriisinratkaisua ja 
hallintoa Afrikassa suuremmalla, joustavalla ja kestävällä EU:n rahoituksella; toteaa 
kuitenkin, että kaiken yhteisön kehitysyhteistyövaroista maksettavan avun sekä Euroopan 
kehitysrahaston on oltava OECD:n alaisen kehitysapukomitean asettamien julkisen 
kehitysavun myöntämisperusteiden mukaisia;

Ympäristö ja luonnonvarat

24. korostaa, että EU:n on ponnisteltava voimakkaammin moniin täysin luonnonvaroista 
riippuvaisiin köyhiin ihmisiin vaikuttavien valtavien ympäristöhaasteiden ratkaisemiseksi;

25. suhtautuu tässä yhteydessä myönteisesti komission kauan odotettuihin lupauksiin ryhtyä 
sanoista tekoihin ympäristöasioiden valtavirtaistamiseksi ja ottaa kestävän kehityksen 
edistämisstrategiat asialistansa kärkipäähän;

0
0     0

26. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
jäsenvaltioiden hallituksille, Afrikan unionille ja AKT-maille.


